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1MFBTF�SFBE�UIJT�VTFS�NBOVBM�GJSTU�
Dear $ustomer

8e hope that Zour product
 Xhich has been produced in modern plants and 
checLed under the most meticulous RualitZ control procedures
 Xill provide Zou 
an effective service.
5herefore
 read this entire user manual carefullZ before using the product and 
Leep it as a reference. *f Zou handover the product to someone else
 give the 
user manual as Xell.

5IF�VTFS�NBOVBM�XJMM�IFMQ�ZPV�VTF�UIF�QSPEVDU�JO�B�GBTU�BOE�TBGF�XBZ�
t 3ead the manual before installing and operating the product.
t .aLe sure Zou read the safetZ instructions.
t ,eep the manual in an easilZ accessible place as Zou maZ need it later.
t 3ead the other documents given Xith the product.
3emember that this user manual is also applicable for several other models.
Differences betXeen models Xill be identified in the manual.

&YQMBOBUJPO�PG�TZNCPMT
5ISPVHIPVU�UIJT�VTFS�NBOVBM�UIF�GPMMPXJOH�TZNCPMT�BSF�VTFE�
C*mportant information or useful tips.
A8arning against dangerous conditions for life and propertZ.
B8arning against electric voltage.

This product is supplied with the selective sorting symbol for waste electrical
and electronic equipment (WEEE).
This means that this product must be handled pursuant to European Directive
2002/96/EC in order to be recycled or dismantled to minimise its impact on
the environment. For further information, please contact your local or regional
authorities.

Electronic products not included in the selective sorting process are potentially
dangerous for the environment and human health due to the presence of
hazardous substances.

Recycling

EN1
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���:PVS�SFGSJHFSBUPS��� 3

���*NQPSUBOU�4BGFUZ�
8BSOJOHT� 4
*ntended use .....................................�

 (eneral safetZ ...................................�
'or products Xith a Xater dispenser� ...�
$hild safetZ ........................................�
)$" Xarning .....................................�
5hings to be done for energZ saving ..�

3��*OTUBMMBUJPO� 7
1oints to be considered Xhen 
re�transporting Zour refrigerator..........7
#efore Zou start the refrigerator
 .........7
&lectrical connection ..........................7
Disposing of the pacLaging ...............8
Disposing of Zour old refrigerator .......8
1lacing and *nstallation ......................8
3eplacing the interior lamp  ................8
3eversing the doors ...........................9

$0/5&/54

4�1SFQBSBUJPO� ��

��6TJOH�ZPVS�SFGSJHFSBUPS�����
5hermostat setting button ...............��
Defrost ............................................��

���.BJOUFOBODF�BOE�
DMFBOJOH� �3
1rotection of plastic surfaces  ..........��

���5SPVCMFTIPPUJOH� �4
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correspond eYactlZ Xith Zour product. *f the subKect parts are not included in 
the product Zou have purchased
 then it is valid for other models.

���:PVS�SFGSJHFSBUPS��

�. 5emperature setting Lnob
�. *nterior light
�. "dKustable shelves
�. 8ine racL
�. Defrost Xater collection channel

� drain tube
�. $risper

�. 'reezer compartment draXers
�. "dKustable door shelves
�. &gg traZ

��. #ottle shelf
��. 'reezer fan
��. 'ridge compartment
��. 'reezer compartment

C 'igures that taLe place in this instruction manual are schematic and maZ not
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���*NQPSUBOU�4BGFUZ�8BSOJOHT
1lease revieX the folloXing information. 
'ailure to observe this information maZ 
cause inKuries or material damage. 
0therXise
 all XarrantZ and reliabilitZ 
commitments Xill become invalid.

0riginal 4pare parts Xill be provided  
for �� Zears
 folloXing the product 
purchasing date. 

*OUFOEFE�VTF
5his product is intended to be used

t indoors and in closed areas such as
homes�

t in closed XorLing environments
such as stores and offices�

t in closed accommodation areas
such as farm houses
 hotels

pensions.

t *t should not be used outdoors.

�(FOFSBM�TBGFUZ
t 8hen Zou Xant to dispose�scrap

the product
 Xe recommend Zou to
consult the authorized service in
order to learn the reRuired
information and authorized bodies.

t $onsult Zour authorized service for
all Zour Ruestions and problems
related to the refrigerator. Do not
intervene or let someone intervene to
the refrigerator Xithout notifZing the
authorised services.

t 'or products Xith a freezer
compartment� Do not eat cone ice
cream and ice cubes immediatelZ
after Zou taLe them out of the freezer
compartment� 	5his maZ cause
frostbite in Zour mouth.


t 'or products Xith a freezer
compartment� Do not put bottled
and canned liRuid beverages in the
freezer compartment. 0therXise

these maZ burst.

t Do not touch frozen food bZ hand�
theZ maZ sticL to Zour hand.

t Unplug Zour refrigerator before
cleaning or defrosting.

t 7apor and vaporized cleaning
materials should never be used in
cleaning and defrosting processes of
Zour refrigerator. *n such cases
 the
vapor maZ get in contact Xith the
electrical parts and cause short circuit
or electric shocL.

t /ever use the parts on Zour
refrigerator such as the door as a
means of support or step.

t Do not use electrical devices inside
the refrigerator.

t Do not damage the parts
 Xhere
the refrigerant is circulating
 Xith
drilling or cutting tools. 5he refrigerant
that might bloX out Xhen the gas
channels of the evaporator
 pipe
eYtensions or surface coatings are
punctured causes sLin irritations and
eZe inKuries.

t Do not cover or blocL the ventilation
holes on Zour refrigerator Xith anZ
material.

t &lectrical devices must be repaired
bZ onlZ authorised persons. 3epairs
performed bZ incompetent persons
create a risL for the user.

t *n case of anZ failure or during
a maintenance or repair XorL

disconnect Zour refrigerator�s mains
supplZ bZ either turning off the
relevant fuse or unplugging Zour
appliance.

t Do not pull bZ the cable Xhen pulling
off the plug.

t 1lace the beverage Xith higher proofs
tightlZ closed and verticallZ.
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t /ever store spraZ cans containing
flammable and eYplosive substances
in the refrigerator.

t Do not use mechanical devices
or other means to accelerate the
defrosting process
 other than those
recommended bZ the manufacturer.

t 5his product is not intended to be
used bZ persons Xith phZsical

sensorZ or mental disorders or
unlearned or ineYperienced people
	including children
 unless theZ are
attended bZ a person Xho Xill be
responsible for their safetZ or Xho Xill
instruct them accordinglZ for use of
the product

t Do not operate a damaged
refrigerator. $onsult Xith the service
agent if Zou have anZ concerns.

t &lectrical safetZ of Zour refrigerator
shall be guaranteed onlZ if the earth
sZstem in Zour house complies Xith
standards.

t &Yposing the product to rain
 snoX

sun and Xind is dangerous Xith
respect to electrical safetZ.

t $ontact authorized service Xhen
there is a poXer cable damage to
avoid danger.

t /ever plug the refrigerator into
the Xall outlet during installation.
0therXise
 risL of death or serious
inKurZ maZ arise.

t 5his refrigerator is intended for onlZ
storing food items. *t must not be
used for anZ other purpose.

t -abel of technical specifications is
located on the left Xall inside the
refrigerator.

t /ever connect Zour refrigerator to
electricitZ�saving sZstems� theZ maZ
damage the refrigerator.

t *f there is a blue light on the
refrigerator
 do not looL at the blue
light Xith optical tools.

t 'or manuallZ controlled refrigerators

Xait for at least � minutes to start the
refrigerator after poXer failure.

t 5his operation manual should be
handed in to the neX oXner of the
product Xhen it is given to others.

t "void causing damage on poXer
cable Xhen transporting the
refrigerator. #ending cable maZ cause
fire. /ever place heavZ obKects on
poXer cable.

t Do not touch the plug Xith Xet hands
Xhen plugging the product.

t Do not plug the refrigerator if the
Xall outlet is loose.

t 8ater should not be spraZed on
inner or outer parts of the product
for safetZ purposes.

t Do not spraZ substances containing
inflammable gases such as propane
gas near the refrigerator to avoid fire
and eYplosion risL.

t /ever place containers filled Xith
Xater on top of the refrigerator� in
the event of spillages
 this maZ
cause electric shocL or fire.

t Do not overload the refrigerator Xith
food. *f overloaded
 the food items
maZ fall doXn and hurt Zou and
damage refrigerator Xhen Zou open
the door.

t /ever place obKects on top of the
refrigerator� otherXise
 these
obKects maZ fall doXn Xhen Zou
open or close the refrigeratorhs
door.
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t "s theZ reRuire a precise
temperature
 vaccines
 heat�
sensitive medicine and scientific
materials and etc. should not be
Lept in the refrigerator.

t *f not to be used for a long time

refrigerator should be unplugged. "
possible problem in poXer cable
maZ cause fire.

t 5he plughs tip should be cleaned
regularlZ Xith a drZ cloth� otherXise

it maZ cause fire.

t 3efrigerator maZ move if adKustable
legs are not properlZ secured on the
floor. 1roperlZ securing adKustable
legs on the floor can prevent the
refrigerator to move.

t 8hen carrZing the refrigerator
 do
not hold it from door handle.
0therXise
 it maZ be snapped.

t 8hen Zou have to place Zour
product neYt to another refrigerator
or freezer
 the distance betXeen
devices should be at least �cm.
0therXise
 adKacent side Xalls maZ
be humidified.

'PS�QSPEVDUT�XJUI�B�XBUFS�
EJTQFOTFS�

1ressure of Xater mains should be 
minimum � bar. 1ressure of Xater 
mains should be maYimum � bars.

t Use onlZ potable Xater.

$IJME�TBGFUZ
t *f the door has a locL
 the LeZ should

be Lept aXaZ from reach of children.
t $hildren must be supervised to

prevent them from tampering Xith
the product.

)$"�XBSOJOH
*G�ZPVS�QSPEVDUhT�DPPMJOH�TZTUFN�
DPOUBJOT�3���B��
5his gas is flammable. 5herefore
 paZ 
attention to not damaging the cooling 
sZstem and piping during usage and 
transportation.

*n the event of damage
 Leep Zour 
product aXaZ from potential fire 
sources that can cause the product 
catch a fire and ventilate the room in 
Xhich the unit is placed. 
*HOPSF�UIJT�XBSOJOH�JG�ZPVS�
QSPEVDUhT�DPPMJOH�TZTUFN�DPOUBJOT�
3�34B��
5Zpe of gas used in the product is 
stated in the tZpe label Xhich is on the 
left Xall inside the refrigerator.
/ever throX the product in fire for 
disposal.

5IJOHT�UP�CF�EPOF�GPS�FOFSHZ�
TBWJOH
t Do not leave the doors of Zour

refrigerator open for a long time.
t Do not put hot food or drinLs in Zour

refrigerator.
t Do not overload Zour refrigerator so

that the air circulation inside of it is
not prevented.

t Do not install Zour refrigerator
under direct sunlight or near heat
emitting appliances such as ovens

dishXashers or radiators. ,eep Zour
refrigerator at least ��cm aXaZ from
heat emitting sources and at least
�cm from electrical ovens.

t 1aZ attention to Leep Zour food in
closed containers.

t 'or products Xith a freezer
compartment� :ou can store
maYimum amount of food items in
the freezer Xhen Zou remove the
shelf or draXer of the freezer. &nergZ
consumption value stated for Zour
refrigerator has been determined
bZ removing freezer shelf or draXer
and under maYimum load. 5here
is no harm to use a shelf or draXer
according to the shapes and size of
food to be frozen.

t 5haXing frozen food in fridge
compartment Xill both provide
energZ saving and preserve the food
RualitZ.



3��*OTUBMMBUJPO

B *n case the information Xhich are 
given in the user manual are not 
taLen into account
 manufacturer Xill 
not assume anZ liabilitZ for this.

1. *s the interior of the refrigerator drZ
and can the air circulate freelZ in the
rear of it 

2. $lean the interior of the refrigerator
as recommended in the
i.aintenance and cleaningw section.

3. $onnect the plug of the refrigerator
to the Xall socLet. 8hen the fridge
door is opened
 fridge internal lamp
Xill turn on.

4. 8hen the compressor starts to
operate
 a sound Xill be heard. 5he
liRuid and gases sealed Xithin the
refrigeration sZstem maZ also give rise
to noise
 even if the compressor is
not running and this is Ruite normal.

5. 'ront edges of the refrigerator maZ
feel Xarm. 5his is normal. 5hese
areas are designed to be Xarm to
avoid condensation.

&MFDUSJDBM�DPOOFDUJPO
$onnect Zour product to a grounded 
socLet Xhich is being protected bZ a 
fuse Xith the appropriate capacitZ. 
*mportant�
5he connection must be in compliance 
Xith national regulations.
t 5he poXer plug must be easilZ

accessible after installation.
t &lectrical safetZ of Zour refrigerator

shall be guaranteed onlZ if the earth
sZstem in Zour house complies Xith
standards.

t 5he voltage stated on the label
located at left inner side of Zour
product should be eRual to Zour
netXorL voltage.

t Extension cables and multi plugs
must not be used for connection.

B " damaged poXer cable must be 
replaced bZ a Rualified electrician.

B 1roduct must not be operated before 
it is repaired� 5here is the risL of 
electric shocL�

Points to be considered 
when re-transporting your 
refrigerator
�. Your refrigerator must be emptied
and cleaned prior to any transportation.
�. Shelves, accessories, crisper and etc.
in your refrigerator must be fastened

securely by adhesive tape against any 
jolt before repackaging.

�. Packaging must be tied with thick
tapes and strong ropes and the
rules of transportation printed on the
package must be followed.

1MFBTF�EP�OPU�GPSHFUy
Every recycled material is an 
indispensable source for the nature 
and for our national resources.
If you wish to contribute to recycling 
the packaging materials, you can get 
further information from the 
environmental bodies or local authorities.

#FGPSF�ZPV�TUBSU�UIF�
SFGSJHFSBUPS

$hecL the folloXing before Zou start to 
use Zour refrigerator�

7 EN
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%JTQPTJOH�PG�UIF�QBDLBHJOH
5he pacLing materials maZ be 
dangerous for children. ,eep the 
pacLing materials out of the reach 
of children or dispose of them bZ 
classifZing them in accordance Xith 
the Xaste instructions stated bZ Zour 
local authorities. Do not throX aXaZ 
Xith regular house Xaste
 throX aXaZ 
on pacLaging picL up spots 
designated bZ the local authorities. 
5he pacLing of Zour refrigerator is 
produced from recZclable materials.

%JTQPTJOH�PG�ZPVS�PME�
SFGSJHFSBUPS
Dispose of Zour old refrigerator Xithout 
giving anZ harm to the environment.
t :ou maZ consult Zour authorized

dealer or Xaste collection center of
Zour municipalitZ about the disposal
of Zour refrigerator.

#efore disposing of Zour refrigerator
 
cut out the electric plug and
 if there 
are anZ locLs on the door
 maLe them 
inoperable in order to protect children 
against anZ danger.

1MBDJOH�BOE�*OTUBMMBUJPO
A *f the entrance door of the room 
Xhere the refrigerator Xill be installed is 
not Xide enough for the refrigerator to 
pass through
 then call the authorized 
service to have them remove the 
doors of Zour refrigerator and pass it 
sideXaZs through the door. 
1. *nstall Zour refrigerator to a place

that alloXs ease of use.
2. ,eep Zour refrigerator aXaZ from

heat sources
 humid places and
direct sunlight.

3. 5here must be appropriate air
ventilation around Zour refrigerator
in order to achieve an efficient
operation. *f the refrigerator is to be
placed in a recess in the Xall
 there
must be at least � cm distance Xith
the ceiling and at least � cm Xith
the Xall. Do not place Zour product
on the materials such as rug or
carpet.

4. 1lace Zour refrigerator on an even
floor surface to prevent Kolts.

5. Do not Leep Zour refrigerator in
ambient temperatures under ��¡$.

3FQMBDJOH�UIF�JOUFSJPS�MBNQ�
5o change the #ulb�-&D used for 
illumination of Zour refrigerator
 
call Zour "uthorised4ervice.
5he lamp	s
 used in this appliance is 
not suitable for household room 
illumination. 5he intended purpose of 
this lamp is  to assist the user to place 
foodstuffs in the refrigerator�freezer in 
a safe and comfortable XaZ.
5he lamps used in this appliance have 
to Xithstand eYtreme phZsical 
conditions such as temperatures 
beloX ���¡$.
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3FWFSTJOH�UIF�EPPST
1roceed in numerical order 

1

4

3

6

2

5

7

8
9

10

16

18

19

20

14

15

17

12

13

11
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4��1SFQBSBUJPO
t :our refrigerator should be installed at

least �� cm aXaZ from heat sources
such as hobs
 ovens
 central heater
and stoves and at least � cm aXaZ
from electrical ovens and should not
be located under direct sunlight.

t 5he ambient temperature of the room
Xhere Zou install Zour refrigerator
should at least be ��¡$. 0perating
Zour refrigerator under cooler
conditions is not recommended Xith
regard to its eff ciencZ.

t 1lease maLe sure that the interior
of Zour refrigerator is cleaned
thoroughlZ.

t *f tXo refrigerators are to be installed
side bZ side
 there should be at least
� cm distance betXeen them.

t 8hen Zou operate Zour refrigerator
for the f rst time
 please observe the
folloXing instructions during the initial
siY hours.

t 5he door should not be opened
freRuentlZ.

t *t must be operated emptZ Xithout
anZ food in it.

t Do not unplug Zour refrigerator. *f
a poXer failure occurs out of Zour
control
 please see the Xarnings in
the i3ecommended solutions for the
problemsw section.

t 0riginal pacLaging and foam
materials should be Lept for future
transportations or moving.
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���6TJOH�ZPVS�SFGSJHFSBUPS
%FGSPTU
"
 'SJEHF�DPNQBSUNFOU
 'ridge compartment performs full�
automatic defrosting. 
 8ater drops and a frosting up to ��� 
mm can occur on the inner rear Xall of 
the fridge compartment Xhile Zour 
refrigerator cools doXn. 4uch formation 
is normal as a result of the cooling 
sZstem. 5he frost formation is defrosted 
bZ performing automatic defrosting Xith 
certain intervals thanLs to the automatic 
defrosting sZstem of the rear Xall. User 
is not reRuired to scrape the frost or 
remove the Xater drops. 8ater resulting 
from the defrosting passes from the 
Xater collection groove and floXs into 
the evaporator through the drain pipe 
and evaporates here bZ itself.
$hecL regularlZ to see if the drain pipe 
is clogged or not and clear it Xith the 
sticL in the hole Xhen necessarZ.

MIN

Thermostat setting button
5he interior temperature of Zour 
refrigerator changes for the 
folloXing reasons�
t 4easonal temperatures.
t 'reRuent opening of the door and

leaving the door open for long
periods.

t 'ood put into the refrigerator
Xithout cooling doXn to the room
temperature.

t 5he location of the refrigerator in
the room 	e.g. eYposing to
sunlight
.

t :ou maZ adKust the varZing interior
temperature due to such reasons
bZ using the thermostat. /umbers
around the thermostat button
	.*/ to ."9
 indicates the cooling
degrees
 ."9 being the coldest
position.

t *f the ambient temperature is
higher than ��¡$
 turn the
thermostat button to maYimum
position.

t *f the ambient temperature is loXer
than ��¡$
 turn the thermostat
button to minimum position.
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#
 'SFF[FS�DPNQBSUNFOU
5he freezer compartment defrosts 
automaticallZ.
8arnings�

 5he fan inside the freezer compartment 
circulates cold air. /ever insert anZ 
obKect through the guard. Do not alloX 
children to plaZ Xith the freezer fan.
/ever store products that contain 
inflammable propellant gas 	eg 
dispensers
 spraZ cans etc.
 or 
eYplosive substances.
Don�t cover the shelves Xith anZ 
protective materials
 Xhich maZ obstruct 
air circulation.
 Do not alloX children to plaZ Xith 
appliance or tamper Xith the controls. 
Do not obstruct the freezer fan guard to 
ensure that Zou obtain the best possible 
performance from Zour appliance.



���.BJOUFOBODF�BOE�DMFBOJOH

A /ever use gasoline
 benzene or 
similar substances for cleaning 
purposes.

B 8e recommend that Zou unplug the 
appliance before cleaning.

B /ever use anZ sharp abrasive 
instrument
 soap
 household 
cleaner
 detergent and XaY polish for 
cleaning.

C Use luLeXarm Xater to clean the 
cabinet of Zour refrigerator and Xipe it 
drZ.

C Use a damp cloth Xrung out in 
a solution of one teaspoon of 
bicarbonate of soda to one pint of 
Xater to clean the interior and Xipe it 
drZ.

B .aLe sure that no Xater enters the 
lamp housing and other electrical 
items.

B *f Zour refrigerator is not going to be 
used for a long period of time
 unplug 
the poXer cable
 remove all food
 
clean it and leave the door aKar.

C $hecL door seals regularlZ to ensure 
theZ are clean and free from food 
particles.

A 5o remove door racLs
 remove all the 
contents and then simplZ push the 
door racL upXards from the base.

A/ever use cleaning agents or Xater 
that contain chlorine to clean the 
outer surfaces and chromium coated 
parts of the product. $hlorine causes 
corrosion on such metal surfaces.

1SPUFDUJPO�PG�QMBTUJD�
TVSGBDFT�
C Do not put the liRuid oils or oil�cooLed 

meals in Zour refrigerator in unsealed 
containers as theZ damage the 
plastic surfaces of Zour refrigerator. *n 
case of spilling or smearing oil on the 
plastic surfaces
 clean and rinse the 
relevant part of the surface at once 
Xith Xarm Xater.

EN13



���5SPVCMFTIPPUJOH
1lease revieX this list before calling the service. *t Xill save Zour time and 
moneZ. 5his list includes freRuent complaints that are not arising from defective 
XorLmanship or material usage. 4ome of the features described here maZ not 
eYist in Zour product.

5he refrigerator does not operate. 
t 5he plug is not inserted into the socLet correctlZ. ���*nsert the plug into the

socLet securelZ.
t 5he fuse of the socLet Xhich Zour refrigerator is connected to or the main fuse

have bloXn out. ���$hecL the fuse.
$ondensation on the side Xall of the fridge compartment 	.U-5*;0/&
 $00- 
$0/530- and '-&9* ;0/&
.
t "mbient is verZ cold. ���Do not install the refrigerator in places Xhere the

temperature falls beloX �� ¡$.
t Door has been opened freRuentlZ. ���Do not open and close the door of

refrigerator freRuentlZ.
t "mbient is verZ humid. ���Do not install Zour refrigerator into highlZ humid

places.
t 'ood containing liRuid is stored in open containers. ���Do not store food Xith

liRuid content in open containers.
t Door of the refrigerator is left aKar. ���$lose the door of the refrigerator.
t 5hermostat is set to a verZ cold level. ���4et the thermostat to a suitable level.
t $ompressor is not running
t 1rotective thermic of the compressor Xill bloX out during sudden poXer

failures or plug�out plug�ins as the refrigerant pressure in the cooling sZstem
of the refrigerator has not been balanced Zet. 5he refrigerator Xill start running
approYimatelZ after � minutes. 1lease call the service if the refrigerator does not
startup at the end of this period.

t 5he fridge is in defrost cZcle. ���5his is normal for a full�automaticallZ defrosting
refrigerator. Defrosting cZcle occurs periodicallZ.

t 5he refrigerator is not plugged into the socLet. ���.aLe sure that the plug is f t
into the socLet.

t 5emperature settings are not made correctlZ. ���4elect the suitable temperature
value.

t 5here is a poXer outage. ���3efrigerator returns to normal operation Xhen the
poXer restores.

EN14



5he operation noise increases Xhen the refrigerator is running.
t 5he operating performance of the refrigerator maZ change due to the changes in

the ambient temperature. *t is normal and not a fault.
5he refrigerator is running freRuentlZ or for a long time.
t /eX product maZ be Xider than the previous one. -arger refrigerators operate

for a longer period of time.
t 5he room temperature maZ be high. ���*t is normal that the product operates

for longer periods in hot ambient.
t 5he refrigerator might be plugged in recentlZ or might be loaded Xith food.

���8hen the refrigerator is plugged in or loaded Xith food recentlZ
 it Xill taLe
longer for it to attain the set temperature. 5his is normal.

t -arge amounts of hot food might be put in the refrigerator recentlZ. ���Do not
put hot food into the refrigerator.

t Doors might be opened freRuentlZ or left aKar for a long time. ���5he Xarm air
that has entered into the refrigerator causes the refrigerator to run for longer
periods. Do not open the doors freRuentlZ.

t 'reezer or fridge compartment door might be left aKar. ���$hecL if the doors are
closed completelZ.

t 5he refrigerator is adKusted to a verZ loX temperature. ���"dKust the refrigerator
temperature to a Xarmer degree and Xait until the temperature is achieved.

t Door seal of the fridge or freezer maZ be soiled
 Xorn out
 broLen or not
properlZ seated. ���$lean or replace the seal. Damaged�broLen seal causes
the refrigerator to run for a longer period of time in order to maintain the current
temperature.

'reezer temperature is verZ loX Xhile the fridge temperature is sufficient
t 5he freezer temperature is adKusted to a verZ loX value. ���"dKust the freezer

temperature to a Xarmer degree and checL.
'ridge temperature is verZ loX Xhile the freezer temperature is sufficient
t 5he fridge temperature is adKusted to a verZ loX value. ���"dKust the fridge

temperature to a Xarmer degree and checL.
'ood Lept in the fridge compartment draXers is frozen.

t 5he fridge temperature is adKusted to a verZ high value. ���"dKust the fridge
temperature to a loXer value and checL.

EN15



5emperature in the fridge or freezer is verZ high.
t 5he fridge temperature is adKusted to a verZ high value. ���'ridge compartment

temperature setting has an effect on the temperature of the freezer. $hange the
temperatures of the fridge or freezer and Xait until the relevant compartments
attain a suff cient temperature.

t Doors are opened freRuentlZ or left aKar for a long time. ���Do not open the
doors freRuentlZ.

t Door is aKar. ���$lose the door completelZ.
t 5he refrigerator is plugged in or loaded Xith food recentlZ. ���5his is normal.

8hen the refrigerator is plugged in or loaded Xith food recentlZ
 it Xill taLe longer
for it to attain the set temperature.

t -arge amounts of hot food might be put in the refrigerator recentlZ. ���Do not
put hot food into the refrigerator.

t 7ibrations or noise.
t 5he f oor is not level or stable. ��� *f the refrigerator rocLs Xhen moved sloXlZ


balance it bZ adKusting its feet. "lso maLe sure that the f oor is strong enough to
carrZ the refrigerator
 and level.

t 5he items put onto the refrigerator maZ cause noise. ���3emove the items on
top of the refrigerator.

5here are noises coming from the refrigerator liLe liRuid floXing
 spraZing
 etc

t -iRuid and gas f oXs occur in accordance Xith the operating principles of Zour
refrigerator. *t is normal and not a fault.

8histle comes from the refrigerator.
t 'ans are used in order to cool the refrigerator. *t is normal and not a fault.
$ondensation on the inner Xalls of refrigerator.
t )ot and humid Xeather increases icing and condensation. *t is normal and not a

fault.
t Doors are opened freRuentlZ or left aKar for a long time. ���Do not open the

doors freRuentlZ. $lose them if theZ are open.
t Door is aKar. ���$lose the door completelZ.
)umiditZ occurs on the outside of the refrigerator or betXeen the doors.

t 5here might be humiditZ in the air� this is Ruite normal in humid Xeather. 8hen
the humiditZ is less
 condensation Xill disappear.
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#ad odour inside the refrigerator.
t /o regular cleaning is performed. ���$lean the inside of the refrigerator regularlZ

Xith a sponge
 luLeXarm Xater or carbonate dissolved in Xater.
t 4ome containers or pacLage materials maZ cause the smell. ���Use a different

container or different brand pacLaging material.
t 'ood is put into the refrigerator in uncovered containers. ���,eep the food in

closed containers. .icroorganisms spreading out from uncovered containers
can cause unpleasant odours.

t 3emove the foods that have eYpired best before dates and spoiled from the
refrigerator.

5he door is not closing.
t 'ood pacLages are preventing the door from closing. ���3eplace the pacLages

that are obstructing the door.
t 5he refrigerator is not completelZ even on the f oor. ���"dKust the feet to

balance the refrigerator.
t 5he f oor is not level or strong. ���.aLe sure that the f oor is level and capable

to carrZ the refrigerator.
$rispers are stucL.

t 5he food is touching the ceiling of the draXer. ���3earrange food in the draXer.



-FB�FTUF�NBOVBM�BOUFT�EF�VUJMJ[BS�FM�GSJHPSÓGJDP�
&stimado cliente�
&speramos Rue este aparato
 Rue ha sido fabricado en plantas dotadas de la mÈs 
avanzada tecnología Z sometido a los mÈs estrictos procedimientos de control de 
calidad
 le preste un servicio eficaz.
1ara ello
 le recomendamos Rue lea atentamente el presente manual antes de utilizar el 
aparato
 Z Rue lo tenga a mano para futuras consultas.

&TUF�NBOVBM
t -e aZudarÈ a usar el electrodomÏstico de manera rÈpida Z segura.
t -ea el manual antes de instalar Z poner en funcionamiento el aparato.
t 4iga las instrucciones
 en particular las relacionadas con la seguridad.
t $onserve el manual en un sitio de fÈcil acceso
 Za Rue podría necesitarlo en el futuro.
t -ea tambiÏn los demÈs documentos suministrados Kunto con el aparato.
5enga en cuenta Rue este manual tambiÏn podría ser vÈlido para otros modelos.

4ÓNCPMPT�Z�TVT�EFTDSJQDJPOFT
&l presente manual de instrucciones emplea los siguientes símbolos�
C *nformación importante o conseKos Þtiles sobre el funcionamiento.
A "dvertencia sobre situaciones peligrosas para la vida Z la propiedad.
B "dvertencia acerca de la tensión elÏctrica. 

1 ES

Este producto incorpora el símbolo de recogida selectiva de residuos de equipos 
eléctricos y electrónicos.
Ello significa que este producto debe ser manipulado teniendo en cuenta la Directiva 
Europea 2002/96/EC, en orden de ser reciclado o recuperado para minimizar su 
impacto en el medio ambiente. Para mas información rogamos contacte con las 
autoridades locales o regionales más próximas a su domicilio.

Los productos electrónicos no incluidos en el proceso de recogida selectiva son 
potencialmente peligrosos para el medio ambiente y la salud humana debido a la 
presencia de ciertas sustancias.
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���4V�GSJHPSÓGJDP�� 3

���"WJTPT�JNQPSUBOUFT�
TPCSF�MB�TFHVSJEBE� 4
'inalidad prevista ...............................�

1roductos eRuipados con dispensador 
de agua� ............................................�
4eguridad infantil ...............................�
"dvertencia sobre la seguridad de la 
salud .................................................�
$onseKos para el ahorro de energía ...�

3��*OTUBMBDJØO� �
$uestiones a considerar a la hora de 
transportar el frigorífico ......................�
"ntes de usar el frigorífico ..................�
$oneYiones elÏctricas ........................�
&liminación del embalaKe ....................�
&liminación de su vieKo frigorífico ........�
$olocación e instalación ....................�
4ustitución de la bombilla interior .... ..�
*nversión de las puertas ................... ..�

4��1SFQBSBDJØO� ��

��6TP�EFM�GSJHPSÓGJDP� ��
#otón de aKuste del termostato ........��
Deshielo ...........................................��

��.BOUFOJNJFOUP�Z�MJNQJF[B����3
1rotección de las superficies de 
plÈstico ............................................��

��4VHFSFODJBT�QBSB�MB�
TPMVDJØO�EF�QSPCMFNBT� �4

¶/%*$&

4eguridad general ..............................�



Rue no se adecÞen a su producto con eYactitud. 4i alguno de los elementos ref eKados no se 
corresponde con el producto Rue usted ha adRuirido
 entonces serÈ vÈlido para otros modelos.

���4V�GSJHPSÓGJDP�

�. .ando de aKuste de la temperatura
�. -uz interior
�. #andeKas aKustables
�. #otellero
�. $anal de recogida del agua de deshielo �

$onducto de drenaKe
�. $aKón de frutas Z verduras
�. $ompartimentos de conservación de alimentos

congelados
�. &stantes de la puerta aKustables

�. )uevera
��. &stante para botellas
��. 7entilador del congelador
��. $ompartimento frigorífico
��. $ompartimento congelador

C -as ilustraciones incluidas en el presente manual de instrucciones son esRuemÈticas Z puede
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���"WJTPT�JNQPSUBOUFT�TPCSF�MB�TFHVSJEBE
-ea con atención la siguiente información. 
/o tener en cuenta dicha información 
podría acarrear lesiones o da×os 
materiales. &n tal caso
 las garantías Z los 
compromisos de fiabilidad Ruedarían 
anulados.

4e proporcionarÈn piezas de recambio 
originales durante �� a×os
 despuÏs de la 
fecha de compra del producto.

'JOBMJEBE�QSFWJTUB
&ste aparato estÈ dise×ado para usarse 
en los siguientes entornos�

o interiores Z entornos cerrados tales
como domicilios particulares�

t &ste aparato no se debe usar al aire
libre.

�4FHVSJEBE�HFOFSBM
t $uando desee deshacerse del aparato


le recomendamos Rue solicite a su
servicio tÏcnico autorizado la
información necesaria a este respecto

así como la relación de entidades
locales a las Rue puede dirigirse.

t &n caso de dudas o problemas
 diríKase
a su servicio tÏcnico autorizado. /o
intente reparar el frigorífico sin consultar
con el servicio tÏcnico
 ni deKe Rue nadie
lo haga.

t 1ara aparatos eRuipados con un
compartimento congelador� no
consuma los helados o cubitos de hielo
inmediatamente despuÏs de sacarlos
del compartimento congelador
 Za Rue
podría sufrir da×os en su boca a causa
del frío.

t 1ara aparatos eRuipados con un
compartimento congelador� no deposite
bebidas embotelladas o enlatadas en el
compartimento congelador
 Za Rue
podrían estallar.

t /o toRue con la mano los alimentos
congelados
 Za Rue podrían adherirse a
ella.

t Desenchufe su frigorífico antes de
proceder a su limpieza o deshielo.

t /o utilice nunca materiales de
limpieza Rue usen vapor para limpiar o
descongelar el frigorífico. &l vapor
podría entrar en contacto con los
elementos elÏctricos Z causar
cortocircuitos o descargas elÏctricas.

t /o utilice nunca elementos del
frigorífico tales como la puerta como
medio de suKeción o como escalón.

t /o utilice aparatos elÏctricos en el
interior del frigorífico.

t &vite da×ar el circuito del refrigerante
con herramientas cortantes o de
perforación. &l refrigerante Rue puede
liberarse si se perforan los canales de
gas del evaporador
 los conductos o los
recubrimientos de las superficies causa
irritaciones en la piel Z lesiones en los
oKos.

t /o cubra ni bloRuee los orificios de
ventilación de su frigorífico con ningÞn
material.

t DeKe la reparación de los aparatos
elÏctricos Þnicamente en manos de
personal autorizado. -as reparaciones
realizadas por personas incompetentes
generan riesgos para el usuario.

t &n caso de fallo o cuando vaZa a
realizar cualRuier operación de
reparación o mantenimiento

desconecte el frigorífico de la corriente
apagando el fusible correspondiente o
bien desenchufando el aparato.

t /o desenchufe el aparto de la toma de
corriente tirando del cable.

t $oloRue las bebidas de maZor
graduación alcohólica Kuntas Z en
posición vertical.

t /o almacene en el frigorífico aerosoles
Rue contengan sustancias inflamables
o eYplosivas.

t /o utilice dispositivos mecÈnicos u
otros medios para acelerar el proceso
de deshielo distintos de los
recomendados por el fabricante.
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t &ste aparato no debe ser utilizado por
ni×os o por personas con sus facultades
físicas
 sensoriales o mentales reducidas
o bien Rue carezcan de la eYperiencia Z
los conocimientos necesarios
 a menos
Rue lo hagan baKo la supervisión de
personas responsables de su seguridad
o bien tras haber recibido instrucciones
de uso por parte de dichas personas.

t /o utilice un frigorífico Rue haZa sufrido
da×os. $onsulte con el servicio de
atención al cliente en caso de duda.

t -a seguridad elÏctrica de su frigorífico
sólo estarÈ garantizada si el sistema de
toma de tierra de su domicilio se aKusta a
los estÈndares.

t Desde el punto de vista de la seguridad
elÏctrica
 es peligroso eYponer el
aparato a la lluvia
 la nieve o el viento.

t 1óngase en contacto con el servicio
tÏcnico autorizado en caso de Rue el
cable de alimentación principal se da×e

para evitar cualRuier peligro.

t /unca enchufe el frigorífico en la toma
de corriente durante su instalación.
&Yiste peligro de lesiones graves e
incluso de muerte.

t &ste frigorífico estÈ Þnicamente
dise×ado para almacenar alimentos. /o
debe utilizarse para ningÞn otro
propósito.

t -a etiRueta Rue contiene los datos
tÏcnicos del frigorífico se encuentra en
la parte interior izRuierda del mismo.

t +amÈs conecte el frigorífico a sistemas
de ahorro de electricidad
 Za Rue podría
da×arlo.

t 4i el frigorífico estÈ eRuipado con una
luz azul
 no la mire a travÏs de
dispositivos ópticos.

t &n los frigoríficos de control manual
 si
se produce un corte del fluido elÏctrico
espere al menos � minutos antes de
volver a ponerlo en marcha.

t $uando entregue este aparato a un
nuevo propietario
 asegÞrese de
entregar tambiÏn este manual de
instrucciones.

t 5enga cuidado de no da×ar el cable de
alimentación al transportar el frigorífico.
Doblar el cable podría causar un
incendio. /unca deposite obKetos
pesados encima del cable de
alimentación. /o toRue el enchufe con
las manos moKadas para conectar el
aparato.

t /o enchufe el frigorífico si el enchufe no
encaKa con firmeza en la toma de
corriente de la pared.

t 1or razones de seguridad
 no pulverice
agua directamente en la partes
interiores o eYteriores de este aparato.

t /o rocíe cerca del frigorífico sustancias
Rue contengan gases inflamables tales
como gas propano para evitar riesgos
de incendio Z eYplosiones.

t /unca coloRue recipientes con agua
sobre el frigorífico
 Za Rue podría
provocar una descarga elÏctrica o un
incendio.

t /o deposite cantidades eYcesivas de
alimentos en el frigorífico. 4i lo hace
 al
abrir la puerta del frigorífico los
alimentos podrían caerse Z provocar
lesiones personales o da×ar el
frigorífico. /unca coloRue obKetos sobre
el frigorífico
 Za Rue podrían caer al abrir
o cerrar la puerta.

t /o guarde en el frigorífico productos
Rue necesiten un control preciso de
la temperatura tales como vacunas

medicamentos sensibles al calor

materiales científicos
 etc.

t Desenchufe el frigorífico si no lo va a
utilizar durante un periodo prolongado
de tiempo. Un problema en el cable de
alimentación podría causar un incendio.
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t -impie regularmente la punta del
enchufe
 Za Rue de lo contrario puede
provocar un incendio.

t -impie regularmente la punta del
enchufe con un pa×o seco� de lo
contrario podría provocarse un incendio.

t &l frigorífico podría moverse si los pies
no estÈn adecuadamente asentados en
el suelo. 'iKar adecuadamente los pies
del frigorífico en el suelo puede aZudar a
evitar Rue se mueva.

t $uando transporte el frigorífico
 no lo
aferre del asa de la puerta. De lo
contario
 podría romperla.

t $uando tenga Rue colocar el frigorífico
cerca de otro frigorífico o congelador

deberÈ deKar un espacio entre ambos
aparatos de � cm como mínimo. De lo
contrario
 podría formarse humedad en
las paredes adZacentes.

1SPEVDUPT�FRVJQBEPT�DPO�
EJTQFOTBEPS�EF�BHVB�

-a presión de la red de suministro de 
agua debe ser de un mínimo de � bar. -a 
presión de la red de suministro de agua 
debe ser de � bares como mÈYimo.

t Use agua potable Þnicamente.

4FHVSJEBE�JOGBOUJM
t 4i la puerta tiene cerradura
 mantenga

la llave fuera del alcance de los ni×os.
t 7igile a los ni×os para evitar Rue

manipulen el aparato.

"EWFSUFODJB�TPCSF�MB�
TFHVSJEBE�EF�MB�TBMVE
4J�FM�TJTUFNB�EF�SFGSJHFSBDJØO�EF�TV�
BQBSBUP�DPOUJFOF�3���B��
&ste gas es inflamable. 1or lo tanto
 
procure no da×ar el sistema de 
enfriamiento ni sus conductos durante el 
uso o el transporte del aparato. &n caso de 
da×os
 mantenga el aparato aleKado de 
fuentes potenciales de ignición Rue puedan 
provocar Rue Ïste sufra un incendio
 Z 
ventile la estancia en la Rue se encuentre el 
aparato. 

*HOPSF�FTUB�BEWFSUFODJB�TJ�FM�TJTUFNB�
EF�SFGSJHFSBDJØO�EF�TV�BQBSBUP�DPOUJFOF�
3�34B��
&l tipo de gas utilizado en el aparato se 
indica en la placa de datos ubicada en la 
pared interior izRuierda del frigorífico. 
+amÈs arroKe el aparato al fuego.

$POTFKPT�QBSB�FM�BIPSSP�EF�
FOFSHÓB
t /o deKe las puertas del frigorífico abiertas

durante periodos largos de tiempo.
t /o introduzca alimentos o bebidas

calientes en el frigorífico.
t /o sobrecargue el frigorífico
 Za Rue

entorpecería la circulación del aire en su
interior.

t /o instale el frigorífico de forma Rue
Ruede eYpuesto a la luz solar directa o
cerca de aparatos Rue irradien calor tales
como hornos
 lavavaKillas o radiadores.

t 1rocure depositar los alimentos en
recipientes cerrados.

t 1roductos eRuipados con compartimento
congelador� puede disponer del mÈYimo
volumen para el depósito de alimentos
retirando el estante o el caKón del
congelador. &l consumo energÏtico
Rue se indica para su frigorífico se ha
calculado retirando el estante o el caKón
del congelador Z en condiciones de
mÈYima carga. /o eYiste ningÞn riesgo en
la utilización de un estante o caKón segÞn
las formas o tama×os de los alimentos
Rue se van a congelar.

t Descongele los alimentos congelados
en el compartimento frigorífico� ahorrarÈ
energía Z preservarÈ la calidad de los
alimentos.
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3��*OTUBMBDJØO

B 3ecuerde Rue el fabricante declina
toda responsabilidad en caso de 
incumplimiento de las instrucciones de 
este manual.

$VFTUJPOFT�B�DPOTJEFSBS�
B�MB�IPSB�EF�USBOTQPSUBS�FM�
GSJHPSÓGJDP
1. &l frigorífico debe estar vacío Z limpio

antes de proceder a su transporte.
2. -os estantes
 accesorios
 el caKón de

frutas Z verduras
 etc.
 deben suKetarse
con cinta adhesiva antes de embalar el
frigorífico para evitar Rue se muevan.

3. &ncinte el frigorífico una vez embalado
con cinta gruesa Z fíKelo con cuerdas
resistentes. 4iga las reglas de transporte
Rue encontrarÈ impresas en el propio
embalaKe.

/P�PMWJEF�RVF�
&l reciclaKe de materiales es un asunto de 
vital importancia para la naturaleza Z para 
los recursos del país.
4i desea contribuir al reciclaKe de 
los materiales de embalaKe
 solicite 
mÈs información a los responsables 
medioambientales de su zona o a las 
autoridades locales.

"OUFT�EF�VTBS�FM�GSJHPSÓGJDP
"ntes de empezar a usar el frigorífico
 
verifiRue lo siguiente�

1. &l interior del frigorífico estÈ seco Z el
aire puede circular con libertar por su
parte posterior.

2. -impie el interior del frigorífico de la
forma recomendada en la sección
i.antenimiento Z -impiezaw.

3. &nchufe el frigorífico a la toma de
corriente. "l abrir la puerta del
frigorífico
 la luz interior del
compartimento frigorífico se enciende.

�. 4e oZe un ruido cada vez
Rue el compresor se pone en
funcionamiento. &l líRuido Z los gases
contenidos en el sistema de
refrigeración pueden tambiÏn generar
ruidos
 incluso aunRue el compresor
no estÏ funcionando
 lo cual es
normal.

�. &s posible Rue las aristas delanteras
del aparato se noten calientes al tacto

cosa Rue es perfectamente normal.
&stas zonas deben permanecer
calientes para evitar la condensación.

$POFYJPOFT�FMÏDUSJDBT
$onecte el frigorífico a una toma de 
corriente provista de toma de tierra Z 
protegida por un fusible de la 
capacidad adecuada.
*mportante�
t -a coneYión debe cumplir con las

normativas nacionales.
t &l enchufe de alimentación debe ser

fÈcilmente accesible tras la instalación.
t -a tensión especificada debe

corresponder a la tensión de la red
elÏctrica.

t /o use cables de eYtensión ni
enchufes mÞltiples para conectar la
unidad.

B 5odo cable de alimentación da×ado
debe ser reemplazado por un electricista 
cualificado.

B /o ponga en funcionamiento el aparato
hasta Rue estÏ reparado
 Za Rue eYiste 
peligro de cortocircuito.

&MJNJOBDJØO�EFM�FNCBMBKF
-os materiales de empaRue pueden ser 
peligrosos para los ni×os. .antÏngalos 
fuera de su alcance o deshÈgase de ellos 
clasificÈndolos segÞn las instrucciones 
para la eliminación de residuos. /o los 
tire Kunto con los residuos domÏsticos 
normales.
&l embalaKe del frigorífico se ha fabricado 
con materiales reciclables.
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&MJNJOBDJØO�EF�TV�WJFKP�
GSJHPSÓGJDP
DeshÈgase de su vieKo frigorífico de 
manera respetuosa con el medio ambiente.

t $onsulte las posibles alternativas a un
distribuidor autorizado o al centro de
recogida de residuos de su municipio.

"ntes de proceder a la eliminación del 
frigorífico
 corte el enchufe Z
 si las puertas 
tuvieran cierres
 destrÞZalos para evitar Rue 
los ni×os corran riesgos.

$PMPDBDJØO�F�JOTUBMBDJØO
A 4i la puerta de entrada a la estancia 
donde va a instalar el frigorífico no es
lo suficientemente ancha como para 
permitir su paso
 solicite al servicio tÏcnico 
Rue retire las puertas del frigorífico Z lo pase 
de lado a travÏs de la puerta.
1. *nstale el frigorífico en un lugar en el Rue

pueda utilizarse con comodidad.
2. .antenga el frigorífico aleKado de

fuentes de calor Z lugares hÞmedos Z
evite su eYposición directa a la luz solar.

3. 1ara Rue el frigorífico funcione con la
mÈYima eficacia
 debe instalarse en una
zona Rue disponga de una ventilación
adecuada. 4i el frigorífico va a instalarse
en un hueco de la pared
 debe deKarse
un mínimo de � cm de separación con
el techo Z de � cm con las paredes. 4i el
suelo estÈ cubierto con una alfombra

deberÈ elevar el frigorífico �
� cm del
suelo.

4. $oloRue el frigorífico sobre una
superficie lisa para evitar sacudidas.

5. /o instale el frigorífico en estancias
cuZa temperatura ambiente sea inferior
a �� �$.

4VTUJUVDJØO�EF�MB�CPNCJMMB�
JOUFSJPS�
1ara cambiar la bombilla utilizada para 
iluminar el frigorífico
 póngase en contacto 
con el servicio tÏcnico autorizado.
-as bombillas de este electrodomÏstico no 
sirven para la iluminación en el hogar. 
4u propósito es el de aZudar al usuario 
a colocar los alimentos en el frigorífico o 
congelador de forma cómoda Z segura. 
-as lÈmparas utilizadas en este 
electrodomÏstico deben soportan unas 
condiciones físicas eYtremas como 
temperaturas inferiores a ���� $.



*OWFSTJØO�EF�MBT�QVFSUBT
1roceder en orden numÏrico 

1

4

3

6

2

5

7

8
9

10

16

18

19

20

14

15

17

12

13

11

9 ES
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4��1SFQBSBDJØO
t &l frigorífico debe instalarse deKando

una separación no inferior a �� cm
respecto a fuentes de calor tales como
Ruemadores
 hornos
 calefacciones o
estufas Z no inferior a � cm con respecto
a hornos elÏctricos
 evitando asimismo su
eYposición directa a la luz solar.

t -a temperatura ambiente de la estancia
donde instale el frigorífico no debe ser
inferior a �� �$. " temperaturas inferiores

el frigorífico puede ver reducida su
eficacia.

t "segÞrese de limpiar meticulosamente el
interior del frigorífico.

t &n caso de Rue vaZa a instalar dos
frigoríficos uno al lado del otro
 debe deKar
una separación no inferior a � cm entre
ellos.

t "l utilizar el frigorífico por primera vez
 siga
las siguientes instrucciones referentes a
las primeras seis horas.

t  /o abra la puerta con frecuencia.
t  /o deposite alimentos en el interior.
t  /o desenchufe el frigorífico. &n caso de

corte del suministro elÏctrico aKeno a su
voluntad
 consulte las advertencias de la
sección �4ugerencias para la solución de
problemas�.

t (uarde el embalaKe original para futuros
traslados.
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 &l compartimento frigorífico realiza un 
deshielo totalmente automÈtico.
 4e pueden producir gotas de agua Z una 
capa de hielo de hasta ��� mm en la pared 
trasera del compartimento del refrigerador 
durante su enfriamiento. &sto es normal
 
como resultado del sistema de 
enfriamiento. -a escarcha se elimina con un 
desecarche automÈtico en ciertos intervalos 
de tiempo
 gracias al sistema de 
desescarche automÈtico de la pared 
trasero. &l usuario no tendrÈ Rue raspar la 
capa de hielo o eliminar las gotas de agua.   
 &l agua resultante del deshielo pasa por la 
ranura de recogida de agua Z fluZe al 
evaporizador a travÏs del tubo de drenaKe
 
donde se evapora.
 $ompruebe con regularidad los posibles 
atascos del tubo de drenaKe Z límpielo 
introduciendo un palillo en el orificio
 si es 
necesario.

Botón de ajuste del 
termostato
-a temperatura interior del frigorífico varía 
por diversos motivos
 entre ellos�
t 5emperatura de la estación.
t "brir la puerta con frecuencia Z deKarla

abierta durante mucho tiempo.
t *ntroducir en el frigorífico alimentos sin

esperar Rue su temperatura alcance la
temperatura ambiente

t -a ubicación del frigorífico en la estancia
	por eKemplo
 Rue estÏ eYpuesto a la luz
solar


t 1uede aKustar las variaciones de la
temperatura interior debidas
 por
eKemplo
 a la utilización del termostato.
-os nÞmeros alrededor del botón
del termostato indican los grados de
enfriamiento.

t 4i la temperatura ambiente es superior a
�� ¡$
 coloRue el termostato al mÈYimo.

t 4i la temperatura ambiente es inferior a
�� ¡$
 coloRue el termostato al mínimo.

MIN
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&l compartimento del congelador se

deshiela de manera automÈtica.
  "visos�
  -os ventilador de los compartimento 
congelador circular aire frío. /o introduzca 
nunca obKetos a travÏs del protector. /o 
permita Rue los ni×os Kueguen con los 
ventilador de los compartimentos 
congelador.
  /o deposite nunca productos Rue 
contengan gases inflamables 	por eKemplo
 
dosificadores
 aerosoles
 etc.
 ni 
sustancias eYplosivas.
  /o cubra los estantes con ningÞn 
material protector Rue pueda obstruir la 
circulación del aire.
  /o permita a los ni×os Kugar con el 
electrodomÏstico ni manipular sus 
mandos. 
  /o permita Rue se obstruZan los 
protectores de los ventiladores con el fin 
de obtener el maZor rendimiento posible 
del electrodomÏstico.
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A /o utilice nunca gasolina
 benceno o

sustancias similares para la limpieza.
B -e recomendamos desenchufar el

aparato antes de proceder a su limpieza.
C /o utilice nunca para la limpieza

instrumentos afilados o sustancias 
abrasivas
 Kabones
 limpiadores 
domÏsticos
 detergentes ni ceras 
abrillantadoras.

C -impie el armario del frigorífico con agua
tibia Z sÏRuelo con un pa×o.

C 1ara limpiar el interior
 utilice un pa×o
humedecido en un vaso grande de agua 
con una cucharadita de bicarbonato 
sódico disuelta Z sÏRuelo con un trapo.

B "segÞrese de Rue no penetre agua en
el aloKamiento de la lÈmpara ni en otros 
elementos elÏctricos.

B 4i no va a utilizar el frigorífico durante un
periodo prolongado
 desenchÞfelo
 retire 
todos los alimentos
 límpielo Z deKe la 
puerta entreabierta.

C $ompruebe regularmente los cierres
hermÏticos de la puerta para asegurarse 
de Rue estÏn limpios Z sin restos de 
alimentos.

C 1ara eYtraer las bandeKas de la puerta

retire todo su contenido Z
 a continuación
 
simplemente empuKe la bandeKa hacia 
arriba desde su base.

C /unca use agentes de limpieza o agua
Rue contengan cloro para limpiar las 
superficies eYteriores Z los cromados del 
producto
 Za Rue el cloro corroe dichas 
superficies metÈlicas.

1SPUFDDJØO�EF�MBT�TVQFSGJDJFT�
EF�QMÈTUJDP
C /o deposite aceites líRuidos o alimentos

aceitosos en recipientes no cerrados Za 
Rue da×arÈn las superficies de plÈstico 
de su frigorífico. &n caso de derrame de 
aceite sobre las superficies de plÈstico
 
limpie Z enKuague con agua caliente la 
parte afectada de inmediato.

13



ES

���4VHFSFODJBT�QBSB�MB�TPMVDJØO�EF�QSPCMFNBT
-e rogamos compruebe la siguiente lista antes de llamar al servicio tÏcnico. &llo puede 
aZudarle a ahorrar tiempo Z dinero. &sta lista incluZe problemas frecuentes no achacables 
a defectos en materiales o manufactura. &s posible Rue algunas de las características 
mencionadas no estÏn presentes en su producto.

&l refrigerador no funciona
t {&stÈ el frigorífico correctamente enchufado  *nserte el enchufe en la toma de corriente.
t {&stÈn fundidos el fusible principal o el fusible del enchufe al cual ha conectado el

frigorífico  3evise los fusibles.

$ondensación en la pared lateral del compartimento refrigerador. 	.U-5* ;0/&
 $00- 
$0/530- Z '-&9* ;0/&

t $ondiciones ambientales muZ frías. 'recuente apertura Z cierre de la puerta. /ivel alto de

humedad ambiental. "lmacenamiento de alimentos Rue contienen líRuidos en recipientes
abiertos. DeKar la puerta entreabierta.

t 1onga el termostato a una temperatura mÈs baKa.
t DeKe la puerta abierta durante menos tiempo o Èbrala con menor frecuencia.
t $ubra los alimentos almacenados en recipientes abiertos con un material adecuado.
t &nKugue el agua condensada con un pa×o seco Z compruebe si la condensación

persiste.
&l compresor no funciona

t &l dispositivo tÏrmico protector del compresor saltarÈ en caso de un corte sÞbito de
energía o de idas Z venidas de la corriente
 Za Rue la presión del refrigerante en el
sistema de enfriamiento aÞn no se ha estabilizado.

t 4u frigorífico se pondrÈ en marcha transcurridos unos � minutos. -lame al servicio
tÏcnico si su frigorífico no se pone en marcha transcurrido ese periodo.

t &l frigorífico se encuentra en el ciclo de descongelación. &sto es normal en un
frigorífico con descongelación automÈtica. &l ciclo de descongelación se produce de
forma periódica.

t &l frigorífico no estÈ enchufado. $ompruebe Rue el enchufe estÏ firmemente insertado
en la toma de corriente.

t {&stÈ la temperatura correctamente fiKada  )aZ un corte del fluido elÏctrico. -lame a
su electricista.

14
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&l frigorífico estÈ en funcionamiento con frecuencia o durante periodos prolongados.
t 1uede Rue su nuevo frigorífico sea mÈs grande Rue el Rue tenía anteriormente. &sto es

perfectamente normal. -os frigoríficos de maZor tama×o funcionan durante mÈs tiempo.
t &s posible Rue la temperatura ambiente de la estancia sea mÈs alta. &sto es

perfectamente normal.
t &s posible Rue haZa enchufado el frigorífico o bien lo haZa cargado de alimentos

recientemente. 1uede Rue el frigorífico tarde unas dos horas en enfriarse por completo.
t &s posible Rue recientemente haZa depositado grandes cantidades de alimentos en el

frigorífico. -os alimentos calientes pueden ocasionar Rue el frigorífico trabaKe durante mÈs
tiempo hasta alcanzar la temperatura de almacenamiento seguro.

t &s posible Rue las puertas se haZan abierto con frecuencia o Rue se haZan deKado
entreabiertas por un tiempo prolongado. &l aire caliente Rue ha penetrado en el frigorífico
hace Rue Ïste funcione durante mÈs tiempo. "bra las puertas con menos frecuencia.

t &s posible Rue la puerta del compartimento frigorífico o congelador se haZa deKado
entreabierta. $ompruebe Rue las puertas estÏn bien cerradas.

t &l frigorífico estÈ aKustado a una temperatura muZ baKa. "Kuste la temperatura del
frigorífico a un valor mÈs alto Z espere a Rue se alcance dicha temperatura.

t -a Kunta de la puerta del compartimento frigorífico o congelador puede estar sucia

desgastada
 rota o no asentada correctamente. -impie o sustituZa la Kunta. Una Kunta rota
o da×ada hace Rue el frigorífico funcione durante mÈs tiempo con el fin de mantener la
temperatura actual.

-a temperatura del congelador es muZ baKa
 mientras Rue la del frigorífico es correcta.
t -a temperatura del congelador estÈ aKustada a un valor muZ baKo. "Kuste la temperatura

del congelador a un valor mÈs elevado Z compruebe.
-a temperatura del frigorífico es muZ baKa
 mientras Rue la del congelador es correcta.
t -a temperatura del compartimento frigorífico estÈ aKustada a un valor muZ baKo. "Kuste la

temperatura del frigorífico a un valor mÈs elevado Z compruebe.
-os alimentos depositados en los caKones del compartimento frigorífico se estÈn 
congelando.
t -a temperatura del compartimento frigorífico estÈ aKustada a un valor muZ baKo. "Kuste la

temperatura del frigorífico a un valor mÈs elevado Z compruebe.
-a temperatura del congelador o el frigorífico es muZ alta.
t -a temperatura del frigorífico estÈ aKustada a un valor muZ alto. &l aKuste de la

temperatura del frigorífico afecta a la temperatura del congelador. $ambie la temperatura
del frigorífico o del congelador hasta Rue alcance un nivel suficiente.

t &s posible Rue la puerta se haZa Ruedado entreabierta. $ierre la puerta del todo.
t &s posible Rue recientemente haZa depositado grandes cantidades de alimentos en el

frigorífico. &spere hasta Rue el frigorífico o el congelador alcance la temperatura deseada.
t &s posible Rue el frigorífico haZa sido enchufado recientemente.  &l enfriamiento completo

del frigorífico lleva un tiempo debido a su tama×o.
1uede escucharse un sonido parecido al tic tac de un reloK saliendo del frigorífico.
t &ste ruido procede de la electrovÈlvula del frigorífico. -a electrovÈlvula garantiza el fluKo

de líRuido refrigerante a travÏs del compartimento
 Rue puede aKustarse a temperaturas
de enfriamiento o congelación así como llevar a cabo funciones de refrigeración.  &sto es
perfectamente normal Z no es ninguna anomalía.

15
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&l nivel de ruidos propios del funcionamiento se incrementa cuando el frigorífico estÈ en 
marcha.
t -as características de rendimiento del frigorífico pueden cambiar en función de las

variaciones en la temperatura ambiente. &sto es perfectamente normal
 no es ninguna
avería.

7ibraciones o ruidos.
t &l suelo no estÈ nivelado ni es firme. &l frigorífico oscila al moverlo lentamente.

$ompruebe Rue el suelo estÏ nivelado Z sea firme Z capaz de soportar el peso del
frigorífico.

t &l ruido puede deberse a los elementos guardados en el frigorífico. 5ales obKetos deben
retirarse de la parte superior del frigorífico.

1ueden oírse ruidos como si un líRuido se derramara o se pulverizara.
t -os líRuidos Z gases fluZen de acuerdo con los principios de funcionamiento del

frigorífico. &sto es perfectamente normal
 no es ninguna avería.
1uede oírse un ruido parecido al viento.
t 4e utilizan ventiladores con el fin de hacer Rue el frigorífico se enfríe con eficiencia. &sto

es perfectamente normal
 no es ninguna avería.
$ondensación en las paredes interiores del frigorífico.
t &l tiempo cÈlido Z hÞmedo favorece la formación de hielo Z la condensación. &sto es

perfectamente normal
 no es ninguna avería.
t -as puertas estÈn entreabiertas. "segÞrese de Rue las puertas estÏn completamente

cerradas.
t &s posible Rue las puertas se haZan estado abriendo con frecuencia o Rue se haZan

deKado abiertas durante un periodo prolongado. "bra las puertas con menor frecuencia.
)aZ humedad en el eYterior del frigorífico o entre las puertas.
t 1uede Rue haZa humedad ambiental. &sto es perfectamente normal en climas hÞmedos.

$uando el grado de humedad descienda
 la condensación desaparecerÈ.
.al olor en el interior del frigorífico.
t &l interior del frigorífico debe limpiarse. -impie el interior del frigorífico con una esponKa

empapada en agua caliente o agua con gas.
t &s posible Rue el olor provenga de algÞn recipiente o envoltorio. Utilice otro recipiente o

materiales para envolver de una marca diferente.
-a puerta 	o puertas
 no se cierra.
t 1uede Rue los paRuetes de alimentos depositados no deKen Rue las puertas se cierren.

3ecoloRue los paRuetes Rue estÏn obstruZendo la puerta.
t &s probable Rue el frigorífico no estÏ en posición completamente vertical sobre el suelo Z

Rue oscile si se lo mueve ligeramente. "Kuste los tornillos de elevación.
t &l suelo no estÈ nivelado o no es firme. $ompruebe Rue el suelo estÏ nivelado Z Rue sea

capaz de soportar el peso del frigorífico.
-os caKones estÈn atascados.
t &s posible Rue algÞn alimento toRue el techo del caKón. $ambie la distribución de los

alimentos en el caKón.
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$aro cliente

&speramos Rue o seu produto
 Rue foi produzido em modernas instalaÎÜes e testado 
atravÏs de rigorosos controlos de Rualidade
 ofereÎa�lhe um serviÎo efectivo.
1ara isso
 recomendamos Rue leia cuidadosa e inteiramente o manual do seu produto 
antes de utilizÈ�lo e guarde�o para futuras consultas.

&TUF�NBOVBM
t "KudÈ�lo�È a utilizar o seu eRuipamento de forma rÈpida e segura.
t -eia o manual antes de instalar e funcionar o seu eRuipamento.
t 4iga as instruÎÜes
 especialmente aRuelas relativas Ë seguranÎa.
t (uarde o manual num local acessível
 KÈ Rue poderÈ precisar dele mais tarde.
t "lÏm disso
 leia tambÏm os outros documentos fornecidos com o seu produto.
0bserve Rue este manual tambÏm pode ser vÈlido para outros modelos.

0T�TÓNCPMPT�F�BT�TVBT�EFTDSJÎÜFT
&ste manual de instruÎÜes contÏm os seguintes símbolos�
C *nformaÎÜes importantes ou dicas Þteis de utilizaÎÍo.
A "viso sobre as condiÎÜes de risco para a vida e a propriedade.
B "viso sobre a voltagem elÏctrica. 

PT�
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��0�TFV�GSJHPSÓGJDP� 3

��"WJTPT�JNQPSUBOUFT�EF�
TFHVSBOÎB� 4
Uso pretendido ..................................�

1ara produtos com um dispensador de 
Ègua� .................................................�
4eguranÎa com crianÎas ...................�
$onformidade com a Directiva 8&&& e 
&liminaÎÍo de 3esíduos�  ...................�
$umprimento com a Directiva 3o)4� �
*nformaÎÍo sobre a embalagem ........�
"viso )$" .........................................�
0 Rue se pode fazer para economizar 
energia ..............................................�

3��*OTUBMBÎÍP� �
1ontos a serem considerados 
ao transportar novamente o seu 
frigorífico ............................................�
"ntes de funcionar o seu frigorífico ....�

&liminaÎÍo da embalagem .................�
&liminaÎÍo do seu frigorífico velho .....�
$olocaÎÍo e instalaÎÍo .....................�
4ubstituiÎÍo da lÉmpada interior...... ..�
*nverter as portas ............................. ..�

$0/5&Á%0

4��1SFQBSBÎÍP� ��

���6UJMJ[BS�P�TFV�GSJHPSÓGJDP� ��
#otÍo de aKuste do termóstato . . . . . .��
DescongelaÎÍo ................................��

���.BOVUFOÎÍP�F�MJNQF[B� �3
1rotecÎÍo das superfícies plÈsticas  ��

�� 4PMVÎÜFT�SFDPNFOEBEBT�
QBSB�PT�QSPCMFNBT� �4

4eguranÎa geral.................................�

-igaÎÍo elÏctrica................................ .�



corresponder eYactamente ao seu produto. 4e as partes referidas nÍo estiverem 
incluídas no produto Rue adRuiriu
 Ï porRue sÍo vÈlidas para outros modelos.

���0�TFV�GSJHPSÓGJDP

�. #otÍo de definiÎÍo da temperatura
�. -uz interior
�. 1rateleiras aKustÈveis
�. 4uporte para garrafas de vinho
�. $anal de recolha da Ègua da descongelaÎÍo

� tubo de drenagem
�. 3ecipiente para vegetais
�. $ompartimentos para alimentos congelados
�. 1rateleiras da porta aKustÈveis
�. 5abuleiro para ovos

��. 1rateleira para garrafas
��. 7entoinha do congelador
��. $ompartimento do refrigerador
��. $ompartimento do congelador

C "s mguras Rue aparecem neste manual de instruÎÜes sÍo esRuemÈticas e podem nÍo
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1or favor
 reveKa as informaÎÜes 
seguintes. " nÍo�observÉncia destas 
informaÎÜes pode causar ferimentos ou 
danos ao material. $aso contrÈrio
 todas 
as garantias e compromissos de 
fiabilidade tornar�se�Ío invÈlidos.

6TP�QSFUFOEJEP
&ste produto estÈ concebido para ser 
usado

t Èreas internas e fechadas como
casas�

t em ambientes de trabalho fechados

como loKas e escritórios�

t em Èreas de hospedagem fechadas

como casas rurais
 hotÏis
 pensÜes.

t &ste produto nÍo deve ser usado em
eYteriores.

�4FHVSBOÎB�HFSBM
t 2uando Ruiser eliminar�desfazer�se do

produto
 recomendamos Rue consulte
o serviÎo de assistÐncia e os órgÍos
autorizados para obter mais
informaÎÜes.

t $onsulte o seu serviÎo de assistÐncia
autorizado para todas as RuestÜes e
problemas relativos ao frigorífico. /Ío
tente reparar e nem permita Rue
ninguÏm
o faÎa sem notificar os serviÎos de
assistÐncia autorizados.

t 1ara produtos com um compartimento
de congelador� /Ío coma cones de
gelados e cubos de gelo
imediatamente após retirÈ�los do
compartimento
do congelador� 	*sto pode provocar
Rueimaduras de frio na sua boca
.

t 1ara produtos com compartimento de
congelador� /Ío coloRue bebidas
líRuidas enlatadas ou engarrafadas no
compartimento do congelador. $aso
contrÈrio
 podem rebentar.

t /Ío toRue nos alimentos congelados�
podem ficar presos Ë sua mÍo.

t Desligue o seu frigorífico da tomada
antes da limpeza ou descongelaÎÍo.

t 0 vapor e materiais de limpeza
vaporizados nunca deverÍo ser
utilizados nos processos de limpeza e
descongelaÎÍo do seu frigorífico.

t /unca use as partes do seu frigorífico

tal como a porta
 como meios de apoio
ou degrau.

t /Ío utilize dispositivos elÏctricos dentro
do frigorífico.

t /Ío danifiRue as partes por onde circula
a refrigeraÎÍo
 com ferramentas
perfurantes ou cortantes. 0 refrigerante
Rue pode eYplodir Ruando os canais de
gÈs do evaporador
 as eYtensÜes do
tubo ou os revestimentos da superfície
sÍo perfurados
 causa irritaÎÜes na pele
ou ferimentos nos olhos.

t /Ío cubra ou bloRueie os orifícios de
ventilaÎÍo do seu frigorífico com
nenhum tipo de material.

t 0s dispositivos elÏctricos só devem ser
reparados por pessoas autorizadas. "s
reparaÎÜes realizadas por pessoas
incompetentes causam riscos ao
utilizador.

t &m caso de RualRuer falha Ruer durante
uma manutenÎÍo ou num trabalho
de reparaÎÍo
 desligue a alimentaÎÍo
elÏctrica do seu frigorífico
 desligando
o fusível correspondente ou retirando a
ficha da tomada.

t /Ío puYe pelo cabo Ruando for retirar a
ficha da tomada.

t $oloRue as bebidas com teor alcoólico
mais elevado bem fechadas e na vertical.

t /unca guarde latas de aerossol
inflamÈveis e substÉncias eYplosivas no
frigorífico.

t /Ío utilize dispositivos mecÉnicos
ou outros para acelerar o processo
de descongelaÎÍo. 4iga apenas as
instruÎÜes recomendadas pelo
fabricante.

t &ste produto nÍo se destina a ser usado
por pessoas com incapacidades físicas

sensoriais ou mentais ou
sem conhecimento ou eYperiÐncia
	incluindo crianÎas

 a menos Rue seKam
supervisionadas por alguÏm responsÈvel
pela sua seguranÎa ou Rue as instrua
sobre o uso do produto.

&m tais casos
 o vapor poderÈ entrar 
em contacto com as partes elÏctricas 
e provocar curto�circuito ou choRue 
elÏctrico.
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t /Ío utilize um frigorífico avariado.
$onsulte o agente autorizado se tiver
RualRuer RuestÍo.

t " seguranÎa elÏctrica do seu frigorífico
apenas poderÈ ser garantida se o
sistema de ligaÎÍo Ë terra da sua casa
estiver em conformidade com as
normas.

t " eYposiÎÍo do produto Ë chuva
 neve

sol e vento Ï perigosa no Rue toca Ë
seguranÎa elÏctrica.

t 1ara evitar RualRuer perigo
 contacte o
serviÎo autorizado se o cabo elÏctrico
estiver danificado.

t /unca ligue o frigorífico Ë tomada de
parede durante a instalaÎÍo. $aso
contrÈrio
 poderÈ ocorrer perigo de
morte ou ferimentos graves.

t &ste frigorífico foi concebido unicamente
para guardar alimentos. /Ío deverÈ ser
utilizado para RuaisRuer outros fins.

t " etiRueta das especificaÎÜes tÏcnicas
estÈ localizada na parede esRuerda no
interior do frigorífico.

t /unca ligue o seu frigorífico a sistemas
de poupanÎa de electricidade
 pois
podem danificÈ�lo.

t 4e o frigorífico possuir luz azul
 nÍo olhe
para ela com dispositivos ópticos.

t 1ara frigoríficos controlados
manualmente
 aguarde pelo menos �
minutos para voltar a ligÈ�lo após uma
falha elÏctrica.

t &ste manual de instruÎÜes deverÈ ser
entregue ao novo proprietÈrio do
produto Ruando for dado�vendido a
outros.

t &vite causar danos ao cabo elÏctrico
Ruando transportar o frigorífico. Dobrar
o cabo pode causar incÐndio. /unca
pouse obKectos pesados no cabo
elÏctrico. /Ío toRue na ficha com as
mÍos molhadas Ruando a introduz na
tomada para ligar o produto.

t /Ío ligue o frigorífico Ë tomada
 se a
tomada de parede estiver solta.

t /Ío deverÈ ser vaporizado
directamente nas partes interiores ou
interiores do produto devido a razÜes de
seguranÎa.

t 1ara evitar risco de incÐndio e eYplosÍo

nÍo vaporize substÉncias Rue
contenham gases inflamÈveis
 tais como
gÈs propano
 etc.
 próYimo ao frigorífico.

t /Ío coloRue recipientes Rue
contenham Ègua sobre o topo do
frigorífico
 visto Rue tal poderÈ resultar
em choRue elÏctrico ou incÐndio.

t /Ío sobrecarregue o frigorífico
com eYcesso de alimentos. 4e
sobrecarregado
 os alimentos podem
cair e feri�lo a si e danificar o frigorífico ao
abrir a porta. /unca coloRue obKectos no
topo do frigorífico
 visto Rue estes
podem cair Ruando se abre ou fecha a
porta do frigorífico.

t $omo precisam de um controlo
de temperatura eYacta
 as vacinas

medicamentos sensíveis ao
aRuecimento
 materiais científicos
 etc.

nÍo deverÍo ser guardados no frigorífico.

t 4e nÍo for utilizado por um longo tempo

o frigorífico deve ser desligado da
tomada. 2ualRuer problema possível no
cabo elÏctrico poderÈ resultar em
incÐndio.

t " eYtremidade da ficha elÏctrica deverÈ
ser limpa regularmente
 caso contrÈrio

poderÈ provocar incÐncio.

t " eYtremidade da ficha elÏctrica deverÈ
ser limpa regularmente com um pano
seco� caso contrÈrio
 poderÈ provocar
incÐndio.

t 0 frigorífico pode mover�se se os pÏs
nÍo estiverem devidamente fiYados ao
piso. 0 aKuste seguro e apropriado dos
pÏs ao piso pode impedir o frigorífico se
mova.

t "o transportar o frigorífico
 nÍo segure
pelo puYador da porta. $aso contrÈrio

pode Ruebrar.

t 4e posicionar o seu frigorífico próYimo de
outro frigorífico ou arca frigorífica
 a
distÉncia entre os dispositivos deve ser
de pelo menos � cm. $aso contrÈrio
 as
paredes laterais adKacentes podem
humedecer.
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1BSB�QSPEVUPT�DPN�VN�
EJTQFOTBEPS�EF�ÈHVB�
" pressÍo da conduta de Ègua deve ser de 
no mínimo � bar. " pressÍo da conduta de 
Ègua deve ser de no mÈYimo � bar.
t Use apenas Ègua potÈvel

4FHVSBOÎB�DPN�DSJBOÎBT
t 4e a porta possuir uma fechadura
 a

chave deverÈ ser mantida afastada
do alcance das crianÎas.

t "s crianÎas devem ser vigiadas para
impedir Rue brinRuem com o
produto.

$POGPSNJEBEF�DPN�B�
%JSFDUJWB�8&&&�F�&MJNJOBÎÍP�
EF�3FTÓEVPT��

&ste produto estÈ em 
conformidade com a Directiva 
8&&& da U& 	��������&U
.  
&ste produto porta um símbolo 
de classificaÎÍo para resíduos 
de eRuipamentos elÏctricos e 
electrónicos 	8&&&
.
&ste produto foi fabricado com 

materiais e peÎas de alta Rualidade
 Rue 
podem ser reutilizados e reciclados. /o fim 
da sua vida Þtil
 nÍo elimine o resíduo com 
o liYo domÏstico normal ou outro liYo.
-eve�o a um centro de recolha para
reciclagem de eRuipamentos elÏctricos e
eletrónicos. $onsulte as autoridades locais
para se informar sobre estes centros de
recolha.

$VNQSJNFOUP�DPN�B�
%JSFDUJWB�3P)4�
0 produto Rue adRuiriu estÈ em 
conformidade com a Directiva 3o)4 da 
U& 	��������&U
.  &le nÍo contÏm 
materiais perigosos e proibidos 
especificados na Directiva.

*OGPSNBÎÍP�TPCSF�B�
FNCBMBHFN
0s materiais de embalagem do produto 
sÍo fabricados a partir de materiais 
reciclÈveis
 de acordo com as nossas 
/ormas "mbientais /acionais. /Ío elimine 
os materiais de embalagem Kunto com o 
liYo domÏstico ou outro tipo de liYo. 
&ncaminhe�os a um ponto de recolha de 
materiais de embalagem indicado pelas 
autoridades locais.

"WJTP�)$"
0�TJTUFNB�EF�BSSFGFDJNFOUP�EP�TFV�
QSPEVUP�DPOUÏN�3���B��
&ste gÈs Ï inflamÈvel. 1or isso
 tenha 
cuidado em nÍo danificar o sistema de 
arrefecimento e a tubagem durante o uso e 
transporte. /o caso de algum dano
 
mantenha o seu produto longe de 
potenciais fontes de fogo Rue possam 
fazer com Rue o produto de incendeie e 
ventile o compartimento no Rual a unidade 
estÈ colocada. 
*HOPSF�FTUF�BWJTP�TF�P�TJTUFNB�EF�
BSSFGFDJNFOUP�EP�TFV�QSPEVUP�DPOUJWFS�
3�34B��
0 tipo de gÈs usado no produto estÈ 
indicado na placa de características 
localizada na parede esRuerda no interior 
do frigorífico.
/unca elimine o seu produto no fogo.

0�RVF�TF�QPEF�GB[FS�QBSB�
FDPOPNJ[BS�FOFSHJB
t /Ío deiYe as portas do seu frigorífico

abertas durante muito tempo.
t /Ío coloRue alimentos ou bebidas

Ruentes no seu frigorífico.
t /Ío sobrecarregue o seu frigorífico para

Rue a circulaÎÍo do ar no interior nÍo
seKa dificultada.

t /Ío instale o seu frigorífico sob a luz
solar directa ou próYimo de aparelhos
Rue emitem calor tais como fornos

mÈRuinas de lavar louÎa ou radiadores.

t 5enha cuidado em manter os seus
alimentos em recipientes fechados.

t 1ara produtos com um compartimento
de congelador� 1ode armazenar uma
Ruantidade mÈYima de alimentos no
congelador se remover a prateleira
ou gaveta do congelador. 0 valor do
consumo de energia indicado no seu
frigorífico foi determinado removendo a
prateleira do congelador ou a gaveta e
com carga mÈYima. /Ío eYiste RualRuer
risco em utilizar uma prateleira ou gaveta
de acordo com as formas e tamanhos
dos alimentos a serem congelados.

t Descongelar os alimentos congelados
no compartimento do frigorífico pouparÈ
energia e preservarÈ a Rualidade dos
alimentos.
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3��*OTUBMBÎÍP

B 1or favor
 lembre�se de Rue o fabricante
nÍo pode ser responsabilizado se nÍo 
forem observadas as informaÎÜes 
fornecidas no manual de instruÎÜes.

1POUPT�B�TFSFN�
DPOTJEFSBEPT�BP�USBOTQPSUBS�
OPWBNFOUF�P�TFV�GSJHPSÓGJDP
�� 0 seu frigorífico deve ser esvaziado e

limpo antes de ser transportado.
�� "s prateleiras
 acessórios
 gaveta para

frutas e legumes
 etc. do seu frigorífico
devem ser firmemente presos com fita
adesiva
 devido aos solavancos antes de
voltar a empacotÈ�lo.

3� " embalagem deve ser amarrada com
fitas grossas e cordas fortes e devem
ser seguidas as normas de transporte
indicadas na mesma.

/ÍP�TF�FTRVFÎB���
5odo material reciclado Ï uma fonte 
indispensÈvel para a natureza e para os 
nossos recursos nacionais.
4e Ruiser contribuir para a reciclagem dos 
materiais da embalagem
 pode obter mais 
informaÎÜes nos organismos relativos ao 
ambiente ou Kunto das autoridades locais.

"OUFT�EF�GVODJPOBS�P�TFV�
GSJHPSÓGJDP
"ntes de iniciar a utilizaÎÍo do seu 
frigorífico
 verifiRue o seguinte�
�� 0 interior do frigorífico estÈ seco e o ar

pode circular livremente na sua parte
traseira 

�� -impe o interior do frigorífico conforme
recomendado na secÎÍo i.anutenÎÍo
e limpezaw.

3� -igue o frigorífico Ë tomada elÏctrica.
" luz interior acender�se�È Ruando a
porta do frigorífico for aberta.

4� 0uvirÈ um ruído Ruando o compressor
comeÎar a trabalhar. 0 líRuido e os
gases no interior do sistema de
refrigeraÎÍo tambÏm podem fazer
algum ruído
 mesmo Rue o compressor
nÍo esteKa a funcionar
 o Rue Ï
perfeitamente normal.

�� "s arestas da frente do frigorífico
podem ficar Ruentes. *sto Ï normal.
&stas arestas sÍo proKectadas para
ficarem Ruentes
 a fim de evitar a
condensaÎÍo.

-JHBÎÍP�FMÏDUSJDB
-igue o seu produto a uma tomada de 
terra
 Rue esteKa protegida por um fusível 
com a capacidade apropriada.
*mportante�
t " ligaÎÍo deve estar em concordÉncia

com os regulamentos nacionais.
t " ficha do cabo de alimentaÎÍo deve

estar facilmente acessível após a
instalaÎÍo.

t " voltagem especificada deve ser igual
Ë sua voltagem elÏctrica.

t /Ío devem ser usados cabos de
eYtensÍo e fichas multiusos para a
ligaÎÍo.

B Um cabo de alimentaÎÍo danificado
deve ser substituído por um electricista 
Rualificado.

B 0 produto nÍo deve ser utilizado antes
de ser reparado� )È risco de choRue 
elÏctrico�

&MJNJOBÎÍP�EB�FNCBMBHFN
0s materiais de embalagem podem ser 
perigosos para as crianÎas. (uarde os 
materiais da embalagem fora do alcance 
das crianÎas ou elimine�os
 classificando�
os de acordo com as instruÎÜes sobre o 
liYo. /Ío os elimine Kuntamente com o liYo 
domÏstico normal.
" embalagem do seu frigorífico Ï 
produzida com materiais reciclÈveis.
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&MJNJOBÎÍP�EP�TFV�GSJHPSÓGJDP�
WFMIP
&limine o seu frigorífico velho sem causar 
RualRuer perigo ao meio ambiente.
t 1ode consultar o seu revendedor

autorizado ou o centro de recolha do liYo
do seu município a respeito da
eliminaÎÍo do seu frigorífico.

"ntes de se desfazer do seu frigorífico
 
corte a ficha elÏctrica e
 se houver trincos 
nas portas
 deiYe�os inutilizados
 a fim de 
proteger as crianÎas contra RualRuer 
perigo.

$PMPDBÎÍP�F�JOTUBMBÎÍP
A  4e a porta de entrada do
compartimento onde o frigorífico serÈ 
instalado nÍo for o suficientemente larga 
para Rue ele passe
 chame o serviÎo de 
assistÐncia autorizado para Rue possam 
remover as portas do seu frigorífico e 
passÈ�lo de forma inclinada atravÏs da 
porta. 
�� *nstale o seu frigorífico num local Rue

permita fÈcil acesso.
�� .antenha o seu frigorífico longe das

fontes de calor
 lugares hÞmidos e luz
solar directa.

3� Deve eYistir uma circulaÎÍo de ar
adeRuada Ë volta do seu frigorífico
 para
Rue obtenha um funcionamento
eficiente. 4e o frigorífico for colocado
numa reentrÉncia da parede
 deve
haver uma distÉncia mínima de �cm do
tecto e
 pelo menos
 � cm da parede.
4e o piso for coberto por alcatifa
 o seu
produto deve ter uma elevaÎÍo de �
�
cm do chÍo.

4� $oloRue o seu frigorífico num pavimento
uniforme para evitar solavancos.

�� /Ío mantenha o seu frigorífico em
temperaturas ambientes inferiores a
���$.

4VCTUJUVJÎÍP�EB�MÉNQBEB�
JOUFSJPS�
1ara substituir a lÉmpada utilizada para a 
iluminaÎÍo do seu frigorífico

por favor chame o seu 
4erviÎo de "ssistÐncia "utorizado.
"	s
 lÉmpada	s
 usada	s
 neste 
aparelho nÍo Ï ou nÍo sÍo 
adeRuada	s
 para a iluminaÎÍo do espaÎo. 
" finalidade desta lÉmpada Ï auYiliar 
utilizador a colocar produtos alimentare 
no frigorífico�congelador
de uma forma confortÈvel e segura.
"s lÉmpadas usadas neste aparelho
tÐm de suportar condiÎÜes físicas 
eYtremas
 tais como temperaturas abaiYo 
de ����$.
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*OWFSUFS�BT�QPSUBT
1roceda em ordem numÏrica 

1

4

3

6

2

5

7

8
9

10

16

18

19

20

14

15

17

12

13

11
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4��1SFQBSBÎÍP
t 0 seu frigorífico deverÈ ser instalado

a uma distÉncia mínima de �� cm de
RuaisRuer fontes de calor
 tais como
placas
 fornos
 aRuecimento central e
fogÜes e de � cm de fornos elÏctricos e
nÍo deverÈ ficar eYposto directamente Ë
luz solar.

t " temperatura ambiente do
compartimento onde estÈ instalado
o seu frigorífico nÍo deve ser inferior
a �� �$. Utilizar o seu frigorífico em
condiÎÜes de temperatura mais baiYas
nÍo Ï recomendado em atenÎÍo Ë sua
eficiÐncia.

t $ertifiRue�se de Rue o interior do seu
frigorífico esteKa completamente limpo.

t 4e forem instalados dois frigoríficos lado a
lado
 deverÈ eYistir uma distÉncia mínima
de � cm entre eles.

t 2uando utilizar o seu frigorífico pela
primeira vez
 por favor
 observe as
seguintes instruÎÜes durante as seis
horas iniciais.

t " porta nÍo deverÈ ser aberta
freRuentemente.

t Deve comeÎar a funcionar vazio
 sem
alimentos no interior.

t /Ío retire a ficha da tomada do seu
frigorífico. 4e houver uma falha de energia
inesperada
 por favor
 consulte os avisos
na secÎÍo i4oluÎÜes recomendadas
para os problemasw.

t " embalagem original e os materiais de
esponKa deverÍo ser guardados para
transportes ou deslocaÎÜes futuras.
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MIN

Botão de ajuste do 
termóstato

" temperatura interna do seu frigorífico 
altera�se pelas seguintes razÜes�
t 5emperaturas sazonais.
t "bertura freRuente da porta e porta

aberta durante longos períodos.
t "limentos guardados no frigorífico

sem Rue esteKam arrefecidos atÏ a
temperatura ambiente.

t " localizaÎÍo do frigorífico no cómodo
	por eY� eYposiÎÍo Ë luz solar
.

t Deve aKustar a variaÎÍo da
temperatura interior devido a esses
motivos
 usando o termóstato. 0s
nÞmeros em volta do botÍo do
termóstato indicam os graus de
arrefecimento.

t 4e a temperatura ambiente estiver
mais alta do Rue ���$
 rode o botÍo
do termóstato atÏ a posiÎÍo mÈYima.

t 4e a temperatura ambiente for inferior
a ���$
 rode o botÍo do termóstato
para a posiÎÍo mínima.

%FTDPOHFMBÎÍP
"
 $PNQBSUJNFOUP�EP�SFGSJHFSBEPS
0 compartimento do frigorífico eYecuta a 

descongelaÎÍo totalmente automÈtica. 
1odem ocorrer
 no interior da parede 
posterior do compartimento do frigorífico
 
gotas de Ègua e uma congelaÎÍo atÏ ��� 
mm enRuanto o seu frigorífico arrefece. 
 5al formaÎÍo Ï normal como resultado 
do sistema de arrefecimento. " formaÎÍo 
de gelo Ï decongelada ao eYecutar a 
descongelaÎÍo automÈtica a intervalos 
determinados
 graÎas ao sistema de 
descongelaÎÍo automÈtica da parede 
posterior. /Ío Ï necessÈrio ao utilizador 
raspar o gelo ou retirar as gotas de Ègua.  
 " Ègua resultante da descongelaÎÍo 
passa do sulco de recolha da Ègua e 
corre para dentro do evaporador atravÏs 
do tubo de drenagem e evapora�se aRui 
por si mesma.
 7erifiRue regularmente para ver se o tubo 
de descarga estÈ entupido ou nÍo e 
limpe�o com a vareta no orifício
 Ruando 
necessÈrio.
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 $PNQBSUJNFOUP�EP�DPOHFMBEPS
0 compartimento do congelador

descongela � se automaticamente.
  "visos�
  "s ventoinha dentro dos compartimento 
do congelador circulam o ar frio. /unca 
introduza obKectos atravÏs da protecÎÍo. 
/Ío permita Rue as crianÎas toRuem na 
ventoinha do congelador. /unca 
armazene produtos Rue contenham gÈs 
inflamÈvel 	por eYemplo
 latas de 
aerossóis
 etc.
 ou substÉncias 
eYplosivas.
  /Ío cubra as prateleiras com materiais 
de protecÎÍo Rue possam obstruir a 
circulaÎÍo de ar.
  /Ío permita Rue as crianÎas brinRuem 
com o frigorífico nem com os controlos.
  /Ío obstrua as protecÎÜes da 
ventoinha para garantir Rue obtenha 
melhor desempenho do seu 
eRuipamento.
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���.BOVUFOÎÍP�F�MJNQF[B
A /unca use gasolina
 benzeno ou

substÉncias semelhantes para a limpeza.
B 3ecomendamos Rue desligue a ficha

do eRuipamento da tomada antes da 
limpeza.

B /unca utilize na limpeza obKectos
abrasivos ou pontiagudos
 sabÜes
 
produtos de limpeza domÏstica
 
detergentes ou ceras abrilhantadoras.

C Utilize Ègua morna para limpar o eYterior
do seu frigorífico e seRue�o com um 
pano.

C Utilize um pano humedecido numa
soluÎÍo composta por uma colher de chÈ 
de bicarbonato de soda dissolvido em 
cerca de meio litro de Ègua para limpar o 
interior e depois seRue�o.

B $ertifiRue�se de Rue nÍo entra Ègua no
compartimento da lÉmpada e nos outros 
itens elÏctricos.

B 4e o seu frigorífico nÍo for utilizado
durante um longo período de tempo
 
remova o cabo de alimentaÎÍo
 retire 
todos os alimentos
 limpe�o e deiYe a 
porta entreaberta.

C 7erifiRue regularmente as borrachas
vedantes da porta
 para se assegurar 
Rue elas estÍo limpas e sem restos de 
alimentos.

A 1ara remover os suportes da porta
 retire
todo o seu conteÞdo e
 em seguida
 
basta empurrar cuidadosamente o seu 
suporte para cima a partir da base.

A /unca utilize agentes de limpeza ou
Ègua Rue contenha cloro para limpar 
as superfícies eYternas e as partes 
cromadas do produto. 0 cloro provoca a 
corrosÍo de tais superfícies metÈlicas.

1SPUFDÎÍP�EBT�TVQFSGÓDJFT�
QMÈTUJDBT�
C /Ío coloRue óleos líRuidos ou comidas

cozinhadas no óleo no seu frigorífico em 
recipientes abertos
 uma vez Rue podem 
danificar as superfícies plÈsticas do seu 
frigorífico. /o caso de derrame ou salpico 
de óleo nas superfícies plÈsticas
 limpe 
e enYagÞe a parte correspondente da 
superfície com Ègua morna.



�� PT

���4PMVÎÜFT�SFDPNFOEBEBT�QBSB�PT�QSPCMFNBT
1or favor
 reveKa esta lista antes de telefonar para a assistÐncia. $om isso
 pode poupar 
tempo e dinheiro. &sta lista abrange as reclamaÎÜes freRuentes resultantes de defeitos 
de fabricaÎÍo ou utilizaÎÍo do material. "lgumas das funÎÜes descritas aRui podem nÍo 
eYistir no seu produto. 

0 frigorífico nÍo funciona 
t 0 frigorífico tem a ficha elÏctrica ligada correctamente Ë tomada  *ntroduza a ficha na

tomada de parede.
t 0 fusível da tomada na Rual o frigorífico estÈ ligado ou o fusível principal nÍo estÈ

Rueimado  7erifiRue o fusível.
$ondensaÎÍo na parede lateral do compartimento do refrigerador 	.U-5*;0/&
 $00- 
$0/530- e '-&9* ;0/&
.
t $ondiÎÜes ambientais muito frias. "bertura e fecho freRuentes da porta. $ondiÎÜes

ambientais de alta humidade. "rmazenamento de alimentos Rue contÏm líRuidos em
recipientes abertos. " porta foi deiYada entreaberta. $omute o termóstato para um grau
mais frio.

t Diminua o nÞmero de vezes de abertura da porta ou utilize menos freRuentemente.
t $ubra os alimentos guardados em recipientes abertos com um material apropriado.
t -impe a condensaÎÍo usando um pano seco e verifiRue
 se persistir.
0 compressor nÍo estÈ a funcionar.
t " protecÎÍo tÏrmica do compressor deiYarÈ de funcionar durante falhas elÏctricas

repentinas ou na eYtracÎÍo�colocaÎÍo da ficha elÏctrica
 KÈ Rue a pressÍo refrigerante
no sistema de arrefecimento do frigorífico ainda nÍo se encontra estabilizada. 0 seu
frigorífico voltarÈ a funcionar aproYimadamente � minutos depois. 1or favor
 chame a
assistÐncia se o frigorífico nÍo comeÎar a operar no fim deste período.

t 0 refrigerador estÈ no ciclo de descongelaÎÍo. *sto Ï normal num frigorífico de
descongelaÎÍo totalmente automÈtico. 0 ciclo de descongelaÎÍo ocorre periodicamente.

t 0 seu frigorífico nÍo estÈ ligado Ë tomada. $ertifiRue�se de Rue a ficha estÈ
correctamente ligada Ë tomada.

t " regulaÎÍo da temperatura estÈ feita correctamente 
t " corrente deve ser desligada.
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0 refrigerador estÈ a funcionar freRuentemente ou por um longo tempo.
t 0 seu novo produto pode ser mais largo do Rue o anterior. &sta situaÎÍo Ï perfeitamente

normal. 0s frigoríficos grandes operam por um período maior de tempo.
t " temperatura ambiente pode estar muito elevada. &sta situaÎÍo Ï perfeitamente normal.
t 0 frigorífico foi ligado Ë tomada hÈ pouco tempo ou carregado com alimentos. 0

arrefecimento total do frigorífico pode demorar mais do Rue duas horas.
t 1odem ter sido colocadas recentemente grandes Ruantidades de alimentos Ruentes no

frigorífico. 0s alimentos Ruentes obrigam a um funcionamento mais vigoroso do frigorífico
atÏ Rue alcance a temperatura segura de armazenamento.

t "s portas podem estar a ser abertas freRuentemente ou foram deiYadas entreabertas
por longo tempo. 0 ar Ruente Rue entrou no frigorífico faz com Rue o mesmo tenha Rue
funcionar por períodos mais longos. "bra as portas com menos freRuÐncia.

t " porta do compartimento do refrigerador ou do congelador pode ter sido deiYada
entreaberta. 7erifiRue se as portas estÍo completamente fechadas.

t 0 frigorífico estÈ aKustado para uma temperatura muito baiYa. "Kuste a temperatura do
frigorífico para um grau mais Ruente e aguarde atÏ Rue a temperatura seKa atingida.

t 0 vedante da porta do refrigerador ou do congelador pode estar suKo
 gasto
 roto ou
nÍo aKustado correctamente. -impe ou substitua o vedante. 0 vedante danificado�roto
faz com Rue o frigorífico funcione por um período de tempo maior para Rue mantenha a
temperatura actual.

" temperatura do congelador estÈ muito baiYa
 enRuanto Rue a temperatura do 
refrigerador Ï suficiente.
t " temperatura do congelador estÈ aKustada para uma temperatura muito baiYa. "Kuste a

temperatura do congelador para um grau mais Ruente e verifiRue.
" temperatura do refrigerador estÈ muito baiYa
 enRuanto Rue a temperatura do 
congelador Ï suficiente.
t " temperatura do refrigerador pode ter sido aKustada para uma temperatura muito baiYa.

"Kuste a temperatura do refrigerador para um grau mais Ruente e verifiRue.
0s alimentos guardados nas gavetas do compartimento do refrigerador estÍo 
congelados.
t " temperatura do refrigerador pode ter sido aKustada para uma temperatura muito baiYa.

"Kuste a temperatura do refrigerador para um grau mais Ruente e verifiRue.
" temperatura no refrigerador ou no congelador Ï muito alta.
t " temperatura do refrigerador pode ter sido aKustada para um grau muito alto. 0 aKuste

do refrigerador tem efeito na temperatura do congelador. "ltere a temperatura do
refrigerador ou do congelador atÏ Rue a temperatura do refrigerador ou do congelador
atinKa um nível suficiente.

t "s portas podem estar a ser abertas freRuentemente ou foram deiYadas entreabertas por
longo tempo� abra�as menos freRuentemente.

t " porta poderÈ ter sido deiYada entreaberta� feche�a completamente.
t 1odem ter sido colocadas recentemente grandes Ruantidades de alimentos Ruentes no

frigorífico. "guarde atÏ Rue o refrigerador ou o congelador atinKa a temperatura deseKada.
t 0 frigorífico pode ter sido ligado Ë tomada hÈ pouco tempo. 0 total arrefecimento do

frigorífico leva tempo.
0 ruído de funcionamento aumenta Ruando o frigorífico estÈ a funcionar.
t 0 desempenho de funcionamento do frigorífico pode variar devido Ës alteraÎÜes na

temperatura ambiente. &sta situaÎÍo Ï normal e nÍo Ï um problema.
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7ibraÎÜes ou ruído.
t 0 piso nÍo estÈ nivelado ou nÍo Ï resistente. 0 frigorífico balanÎa Ruando deslocado

lentamente. $ertifiRue�se de Rue o piso Ï suficientemente forte para suportar o frigorífico

e nivelado.

t 0 ruído pode ser causado pelos itens colocados sobre o frigorífico. 0s itens sobre o topo
do frigorífico devem ser removidos.

)È ruídos Rue surgem do frigorífico como líRuidos a verter ou goteKar.
t 0s fluYos de gÈs e líRuidos acontecem conforme os princípios de funcionamento do seu

frigorífico. &sta situaÎÍo Ï normal e nÍo Ï um problema.
)È um ruído parecido com o vento a soprar.
t "s ventoinhas sÍo utilizadas para arrefecer o frigorífico. &sta situaÎÍo Ï normal e nÍo Ï

um problema.
$ondensaÎÍo nas paredes internas do frigorífico.
t 0 tempo Ruente e hÞmido aumenta a formaÎÍo de gelo e de condensaÎÍo. &sta

situaÎÍo Ï normal e nÍo Ï um problema.
t "s portas poderÍo ter sido deiYadas entreabertas� certifiRue�se Rue as mesmas estÍo

completamente fechadas.
t "s portas podem estar a ser abertas freRuentemente ou foram deiYadas entreabertas por

longo tempo� abra�as menos freRuentemente.
)È ocorrÐncia de humidade no eYterior do frigorífico ou entre as portas.
t 1oderÈ eYistir humidade no ar� isto Ï bastante normal no tempo hÞmido. 2uando a

humidade for menor
 a condensaÎÍo irÈ desaparecer.
.aus odores dentro do frigorífico.
t 0 interior do frigorífico deve ser limpo. -impe o interior do frigorífico com uma esponKa


Ègua morna ou Ègua com gÈs.
t "lguns recipientes ou materiais de embalagem podem provocar cheiros. Utilize um

recipiente diferente ou um material de embalagem de marca diferente.
" porta nÍo estÈ fechada.
t 0s pacotes de alimentos podem impedir o fecho da porta. $oloRue de outra forma as

embalagens Rue estÍo a obstruir a porta.
t 0 frigorífico nÍo estÈ completamente na vertical no pavimento e balanceia Ruando

ligeiramente movido. "Kuste os parafusos de elevaÎÍo.
t 0 piso nÍo Ï sólido ou nÍo estÈ nivelado. $ertifiRue�se de Rue o piso estÈ nivelado e

capaz de suportar o frigorífico.
"s gavetas para frutos e legumes estÍo bloRueadas.
t 0s alimentos podem estar a tocar o tecto da gaveta. "rrume novamente os alimentos na

gaveta.
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